
E2014/09(P8 R D I)A3 

3299-13508  (P8 R D I) 

3299-13518  (P8 R D I/LED) 

CZ Vestavný přijímač se stmívačem  

SK Vstavaný prijímač so stmievačom 

  

 
 
 
 
 
ENIKA.CZ s.r.o.   
Vlkov 33, 509 01 Nová Paka, Czech Republic 
Telefon: +420 493 773311, Fax: +420 493 773322 
E-mail: enika@enika.cz, http://www.enika.cz 
   

CZ 

POPIS                                                                           

Přijímač (obr. 1) je spolu s vhodným vysílačem systému 
POSEIDON

®
 určen pro dálkové ovládání jasu různých 

zdrojů světla včetně některých stmívatelných LED žáro-
vek. Přijímač umožňuje dvou nebo třívodičové připojení a 
je určen pro vestavění do běžné instalační krabice pří-
padně přímo do svítidel nebo jiných prostor. 
 

FUNKCE PŘIJÍMAČE 

DIMM - JEDNOTLAČÍTKOVÝ MÓD 
Krátkými stisky tlačítka vysílače se jas připojeného svíti-
dla střídavé mění z nuly na maximum a naopak. 
Dlouhým stiskem tlačítka vysílače jas postupně roste ne-
bo klesá.  

DIMM - DVOUTLAČÍTKOVÝ MÓD 
Krátkým stiskem horního tlačítka vysílače se jas připoje-
ného svítidla nastaví na maximální hodnotu. 
Po krátkém stisku dolního tlačítka vysílače svítidlo zhas-
ne. 
Dlouhým stiskem horního tlačítka vysílače jas postupně 
roste až do maxima. 
Dlouhým stiskem dolního tlačítka vysílače jas klesá až do 
minima. 

ON 
Po každém stisku tlačítka vysilače se jas připojeného sví-
tidla nastaví na maximum 

OFF 
Po každém stisku tlačítka vysilače svítidlo zhasne. 

TIMER  
Po stisku tlačítka vysilače se jas připojeného svítidla na-
staví na maximum na předem nastavený čas (1 s až 
60 min). Každým dalším stiskem tlačítka vysílače se čas 
načítá znovu od začátku. 

TIMER  /OFF - JEDNOTLAČÍTKOVÝ MÓD 
Je-li světlo zhasnuto, po stisku tlačítka vysilače se jas 
připojeného svítidla nastaví na maximum na předem na-
stavený čas (1 s až 60 min). Jestliže světlo svítí, po stisku 
tlačítka vysilače svítidlo zhasne. 

TIMER  /OFF - DVOUTLAČÍTKOVÝ MÓD 
Krátkým stiskem horního tlačítka vysílače se jas připoje-
ného svítidla nastaví na maximum na předem nastavený 
čas (1 s až 60 min). Každým dalším stiskem tlačítka vysí-
lače se čas načítá znovu od začátku 
Po krátkém stisku dolního tlačítka vysílače svítidlo zhas-
ne. 

LEVEL 
Pomocí této funkce se pro daný vysílač nastavuje poža-
dovaná hodnota jasu svítidel připojených k přijímači pro 
zapnutí (funkce DIMM, ON a TIMER). 

RETR 
Tato funkce slouží pouze k „přeposlání“ kódu naprogra-
movaného vysílače v případě nedostatečného dosahu 
přístrojů. Nemá vliv na nastavení jasu svítidel. Minimální 
vzdálenost mezi přístroji je 2 m! 

Poznámka:  
Při programování funkce RETR se doporučuje naprogra-
movat všechna tlačítka vysílače (současný stisk všech 
tlačítek vysílače).  

Pro přenášení kódu určitého vysílače lze v ručním nasta-
vení použít pouze jeden přijímač. V případě programo-
vání stejného kódu do dalšího přijímače (který je v dosa-
hu prvního přijímače) se kód z paměti nově programova-
ného přijímače ihned po naprogramování automaticky 
odstraní. Přijímač toto ohlásí střídavým rychlým červeným 
zablikáním obou LED.  
Pokud je dosah přístrojů s pomocí jednoho přijímače ur-
čeného pro přenos kódu stále nevyhovující, musí se pro 
vícenásobný přenos použít nastavení pomocí dálkové 
správy (SW POSEIDON

®
 Asistent). 

 

Signalizace provozních stavů přijímače: 
- Opakované krátké dvojnásobné červené problikávání 

LED 2  omezení výstupního výkonu obvodem tepelné 

ochrany.  
- Opakované krátké trojnásobné červené problikávání 

LED 2  aktivace ochrany výstupu (odpojení výstupu).  

- Trvalý červený svit obou LED  prázdná paměť 
přijímače. 

 

UVEDENÍ DO PROVOZU 

- Připojte přijímač podle obr. 1a nebo 1b. 
- Připravte si zvolený vysílač. 
- Připojte napájecí napětí.  
 
Upozornění: 
Připojení (odpojení) přijímače k síti a ke spotřebiči mohou 
provádět alespoň pracovníci znalí podle §5 vyhlášky 
50/1978 Sb. 
Z důvodu možného zmenšení dosahu není vhodné umís-

tění přijímače blízko zdrojů elektromagnetického rušení. 
Silné elektromagnetické pole může zhoršit nebo i zne-
možnit správnou funkci přijímače!  
Dosah přijímače je závislý i na materiálu, do kterého je 
přijímač zabudován. Vodivé materiály a vodivé předměty 
v blízkosti přijímače dosah snižují. 
Pokud to stavební konstrukce umožní (např. sádrokarto-
nová příčka), je vhodné vysunout anténu přijímače do 
volného prostoru nebo dutiny.  
Elektrický obvod, na který je spotřebič s přijímačem připo-
jen, musí být jištěn prvkem (pojistkou, jističem) 
s vypínacím proudem max. 10 A. 

V případě aktivace ochrany výstupu (trojnásobné červené 

problikávání LED 2) odpojte přijímač od napájení a zkon-
trolujte jeho zapojení a zapojení zátěže. Pokud se po 
opětovném připojení k napájecímu napětí porucha opaku-
je, je třeba přijímač zaslat výrobci do opravy. 

A) Zápis vysilače do paměti přijímače v základních 
funkcích  

DIMM 
- 1× krátce stiskněte tlačítko na přijímači, LED 1 svítí ze-

leně a LED 2 zeleně a červeně bliká. 
- 2× stiskněte vybrané tlačítko (tlačítka) vysílače. 
- Správnost zápisu je indikována současným zeleným 

zablikáním obou LED. 

ON 
- 2× krátce stiskněte tlačítko na přijímači, LED 1 i LED 2 

svítí zeleně. 
- 2× stiskněte vybrané tlačítko (tlačítka) vysílače. 
- Správnost zápisu je indikována současným zeleným 

zablikáním obou LED. 

OFF 
- 3× krátce stiskněte tlačítko na přijímači, LED 1 svítí ze-

leně a LED 2 svítí červeně. 
- 2× stiskněte vybrané tlačítko (tlačítka) vysílače. 
- Správnost zápisu je indikována současným zeleným 

zablikáním obou LED. 

B) Zápis vysilače do paměti přijímače ve speciálních 
funkcích  

TIMER  
- 1× dlouze (>0,5 s) a stiskněte tlačítko na přijímači, LED 

1 pomalu zeleně bliká, LED 2 zeleně svítí.  
- 2× stiskněte vybrané tlačítko (tlačítka) vysílače. Odměr 

času je indikován zrychleným zeleným blikáním LED 2.  
- Odměr času ukončete stiskem tlačítka na přijímači.  
- Správnost zápisu je indikována současným zeleným 

zablikáním obou LED. 
 

TIMER  /OFF 
- 1× dlouze (>0,5 s) a 1× krátce stiskněte tlačítko na při-

jímači, LED 1 pomalu zeleně bliká, LED 2 zeleně a čer-
veně bliká. 

- 2× stiskněte vybrané tlačítko (tlačítka) vysílače. Odměr 
času je indikován zrychleným zeleným blikáním LED 2.  

- Odměr času ukončete stiskem tlačítka na přijímači.  
- Správnost zápisu je indikována současným zeleným 

zablikáním obou LED. 

LEVEL 
- 1× dlouze (>0,5 s) a 2× krátce stiskněte tlačítko na při-

jímači - indikováno červeným a zeleným blikáním obou 
LED. 

- 2× stiskněte vybrané tlačítko (tlačítka) vysílače. PO-
ZOR, vysílač již musí být zapsán v jedné z funkcí 
DIMM, ON nebo TIMER – indikováno zrychleným čer-
veným blikáním obou LED.  

- Dlouhými stisky stejného tlačítka (tlačítek) vysílače na-
stavte požadovanou úroveň jasu připojených svítidel. 

- Krátkým stiskem tlačítka na přijímači uložte nastavenou 
úroveň do paměti přijímače – indikováno současným 
zeleným zablikáním obou LED. 

Poznámka:  
Dlouhým stiskem tlačítka na přijímači se lze z režimu na-
stavování požadované úrovně vrátit beze změny v nasta-
vení do provozního režimu. 

RETR 
- 1× dlouze (>0,5 s) a 2× krátce (3× v případě, že je v 

paměti již naprogramován nějaký vysílač v jiné funkci) 
stiskněte tlačítko na přijímači - indikováno zeleným bli-
káním LED 1. 

- 2× stiskněte vybrané tlačítko tlačítka) vysílače. 
- Správnost zápisu je indikována současným zeleným 

zablikáním obou LED. 

C) Vymazání jednoho vysílače zapsaného ve funkcích 
DIMM, ON, OFF, TIMER a TIMER/OFF  

- 4× krátce stiskněte tlačítko na přijímači, LED 1 svítí 
červeně, LED 2 zhasne.  

- 2× stiskněte vybrané tlačítko (tlačítka) vysílače. 
- Správnost vymazání je indikována současným zeleným 

zablikáním obou LED. 

Poznámka: 
Funkce je přístupná až po naprogramování alespoň jed-
noho vysílače ve funkcích DIMM, ON, OFF nebo TIMER. 

D) Vymazání jednoho vysílače zapsaného ve funkci 
RETR  

- 1× dlouze (>0,5 s) a 3× krátce (4× v případě, že je 
v paměti již naprogramován nějaký vysílač v jiné funkci 
než je RETR) stiskněte tlačítko na přijímači, LED 1 čer-
veně bliká, LED 2 zhasne. 

- 2× stiskněte vybrané tlačítko (tlačítka) vysílače. 

Poznámka: 
Funkce je přístupná až po naprogramování alespoň jed-
noho vysílače ve funkci RETR. 

E) Vymazání všech vysílačů  
- Dlouze (>10s) stiskněte tlačítko na přijímači.  
- Vymazání všech vysílačů je indikováno současným 

pomalým zeleným zablikáním obou LED a následným 
trvalým červeným svitem obou LED (indikace prázdné 
paměti přijímače). 

Poznámka:  
Nedojde-li během programování nebo mazání během tři-
ceti vteřin k zápisu kódu nebo k posunu do dalšího stavu, 
přijímač se automaticky vrátí do provozního režimu. 

Střídavé blikání LED 1 a LED 2  chybové hlášení (např. 

zapisovaný kód je již v paměti přijímače zapsán nebo, 
v případě mazání, mazaný kód v paměti není). 
 

DÁLKOVÁ SPRÁVA 

Ruční programování kódů vysílačů, funkcí a parametrů 
lze u přístrojů systému POSEIDON

®
 nahradit dálkovou 

správou pomocí SW POSEIDON
®
 Asistent a vysílače P8 

TR USB.  Dálkovou správou lze nastavovat i další jinak 
nepřístupné funkce a parametry: 
- Zákaz (povolení) ručního programování a mazaní vysí-

lačů. 
- Uzamčení vybraných vysílačů v paměti přijímače proti 

vymazání. 
- Nastavení až 3 přístrojů ve funkci RETR pro jeden vysí-

lač. 
- Zákaz (povolení) vyhledávacího režimu. 

Z výroby je přijímač nastaven do stavu tzv. časově ome-
zeného vyhledávání, kdy se lze s přijímačem, který se 
pomocí dálkové správy připojuje poprvé, spojit pouze bě-
hem prvních pěti minut po připojení přijímače k napájecí-
mu napětí. Pro časově neomezené vyhledávání (! lze 
zneužít k neoprávněnému přístupu k dálkové správě !) je 
třeba před připojením přijímače k napájecímu napětí 
stisknout a držet tlačítko na přijímači do doby, než změnu 
nastavení přijímač ohlásí třemi současnými červenými 
bliknutími LED 1 a LED 2. Podobně se postupuje při ná-
vratu k nastavení časově omezeného vyhledávání, které 
je ale signalizováno pouze jedním probliknutím.  
Jak je vyhledávání u přijímače nastaveno lze zjistit bě-
hem připojení přijímače k napájecímu napětí. Tři problik-
nutí LED 1 a LED 2 signalizují neomezené vyhledávání, 
jedno probliknutí znamená časově omezené vyhledávání, 
žádné probliknutí znamená, že je vyhledávání zakázáno. 

OBNOVENÍ TOVÁRNÍHO NASTAVENÍ 

Pokud je třeba zrušit veškeré nastavení funkcí a parame-
trů, lze se vrátit do původního továrního nastavení:  
- Stiskněte a držte tlačítko na přijímači během připojení 

přijímače k napájecímu napětí do doby, než se červeně 
rozsvítí obě LED (asi 10 s). 

- Během svitu těchto LED (asi 3 s) tlačítko uvolněte a 
znovu krátce stiskněte. 

- Obnovení továrního nastavení je signalizováno sou-
časným zeleným zablikáním obou LED s následným tr-
valým červeným svitem těchto LED. 

Upozornění: 
Při obnovení továrního nastavení dojde zároveň k vyma-
zání všech naprogramovaných kódů z paměti přijímače!!! 

Bližší informace najdete na www.enika.cz/cz/instalacni-
elektronika/bezdratove-ovladani---poseidon-868mhz. 
 
ENIKA.CZ s.r.o. tímto prohlašuje, že tento P8 R D I, P8 R 
D I/LED je ve shodě se základními požadavky a dalšími 
příslušnými ustanoveními směrnice 1999/5/ES. 
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Prijímač (obr. 1) je spolu s vhodným vysielačom systému 
POSEIDON

®
 určený na diaľkové ovládanie jasu rôznych 

zdrojov svetla vrátane niektorých stmievateľných LED žia-
roviek. Prijímač umožňuje dvoj alebo trojvodičové pripo-
jenie a je určený na zabudovanie do bežnej inštalačnej 
krabice prípadne priamo do svietidiel alebo iných priesto-
rov. 
 

FUNKCIE PRIJÍMAČA 

DIMM - JEDNOTLAČÍTKOVÝ MÓD 
Krátkymi stlačeniami tlačítka vysielača sa jas pripojeného 
svietidla striedavo mení z nuly na maximum a naopak. 
Dlhým stlačením tlačítka vysielača jas postupne rastie 
alebo klesá.  

DIMM - DVOJTLAČÍTKOVÝ MÓD 
Krátkym stlačením horného tlačítka vysielača sa jas pri-
pojeného svietidla nastaví na maximálnu hodnotu. 
Po krátkom stlačení dolného tlačítka vysielača svietidlo 
zhasne. 
Dlhým stlačením horného tlačítka vysielača jas postupne 
rastie až do maxima. 
Dlhým stlačením dolného tlačítka vysielača jas klesá až 
do minima. 

ON 
Po každom stlačení tlačítka vysielača sa jas pripojeného 
svietidla nastaví na maximum 

OFF 
Po každom stlačení tlačítka vysielača svietidlo zhasne. 

TIMER  
Po stlačení tlačítka vysielača sa jas pripojeného svietidla 
nastaví na maximum na dopredu nastavený čas (1 s až 
60 min). Každým ďalším stlačením tlačítka vysielača sa 
čas načíta znova od začiatku. 

TIMER  /OFF - JEDNOTLAČÍTKOVÝ MÓD 
Ak je svetlo zhasnuté, po stlačení tlačítka vysielača sa jas 
pripojeného svietidla nastaví na maximum na dopredu 
nastavený čas (1 s až 60 min). Ak svetlo svieti, po stlače-
ní tlačítka vysielača svietidlo zhasne. 

TIMER  /OFF - DVOJTLAČÍTKOVÝ MÓD 
Krátkym stlačením horného tlačítka vysielača sa jas pri-
pojeného svietidla nastaví na maximum na dopredu na-
stavený čas (1 s až 60 min). Každým ďalším stlačením 
tlačítka vysielača sa čas načíta znova od začiatku 
Po krátkom stlačení dolného tlačítka vysielača svietidlo 
zhasne. 

LEVEL 
Pomocou tejto funkcie sa pre daný vysielač nastavuje po-
žadovaná hodnota jasu svietidiel pripojených k prijímaču 
pre zapnutie (funkcie DIMM, ON a TIMER). 

RETR 
Táto funkcia slúži iba na „preposlanie“ kódu naprogramo-
vaného vysielača v prípade nedostatočného dosahu prís-
trojov. Nemá vplyv na nastavenie jasu svietidiel. Minimál-
na vzdialenosť medzi prístrojmi je 2 m! 

 

Poznámka:  
Pri programovaní funkcie RETR sa doporučuje napro-
gramovať všetky tlačítka vysielača (súčasné stlačenie 
všetkých tlačítiek vysielača).  

Na prenášanie kódu určitého vysielača je možné 
v ručnom nastavení použiť iba jeden prijímač. V prípade 
programovania rovnakého kódu do ďalšieho prijímača 
(ktorý je v dosahu prvého prijímača) sa kód z pamäte no-
vo programovaného prijímača ihneď po naprogramovaní 
automaticky odstráni. Prijímač toto ohlási striedavým 
rýchlym červeným zablikaním obidvoch LED.  
Pokiaľ je dosah prístrojov s pomocou jedného prijímača 
určeného na prenos kódu stále nevyhovujúci, musí sa pre 
viacnásobný prenos použiť nastavenie pomocou diaľko-
vej správy (SW POSEIDON

®
 Asistent). 

 

Signalizácia prevádzkových stavov prijímača: 
- Opakované krátke dvojnásobné červené preblikávanie 

LED 2  obmedzenie výstupného výkonu obvodom te-

pelnej ochrany.  
- Opakované krátke trojnásobné červené preblikávanie 

LED 2  aktivácia ochrany výstupu (odpojenie výstupu).  

- Trvalý červený svit obidvoch LED  prázdna pamäť 
prijímača. 

 

UVEDENIE DO PREVÁDZKY 

- Pripojte prijímač podľa obr. 1a alebo 1b. 
- Pripravte si zvolený vysielač. 
- Pripojte napájacie napätie.  
 
Upozornenie: 
Pripojenie (odpojenie) prijímača k sieti a ku spotrebiču 
môžu vykonávať aspoň pracovníci znalí podľa §5 vyhláš-
ky 50/1978 Zb. 
Z dôvodu možného zmenšenia dosahu nie je vhodné 
umiestnenie prijímača blízko zdrojov elektromagnetického 
rušenia. Silné elektromagnetické pole môže zhoršiť alebo 
aj znemožniť správnu funkciu prijímača!  
Dosah prijímača je závislý aj na materiále, do ktorého je 

prijímač zabudovaný. Vodivé materiály a vodivé predmety 
v blízkosti prijímača dosah znižujú. 
Pokiaľ to stavebná konštrukcia umožní (napr. sádrokartó-
nová priečka), je vhodné vysunúť anténu prijímača do 
voľného priestoru alebo dutiny.  
Elektrický obvod, na ktorý je spotrebič s prijímačom pripo-
jený, musí byť istený prvkom (poistkou, ističom) 
s vypínacím prúdom max. 10 A. 

V prípade aktivácie ochrany výstupu (trojnásobné červe-
né preblikávanie LED 2) odpojte prijímač od napájania a 
skontrolujte jeho zapojenie a zapojenie záťaže. Pokiaľ sa 
po opätovnom pripojení k napájaciemu napätiu porucha 
opakuje, je treba prijímač zaslať výrobcovi do opravy. 

A) Zápis vysielača do pamäte prijímača v základných 
funkciách  

DIMM 
- 1× krátko stlačte tlačítko na prijímači, LED 1 svieti ze-

lená a LED 2 zelená a červená bliká. 
- 2× stlačte zvolené tlačítko (tlačítka) vysielača. 
- Správnosť zápisu je indikovaná súčasným zeleným za-

blikaním obidvoch LED. 

ON 
- 2× krátko stlačte tlačítko na prijímači, LED 1 i LED 2 

svieti zelená. 
- 2× stlačte vybrané tlačítko (tlačítka) vysielača. 
- Správnosť zápisu je indikovaná súčasným zeleným za-

blikaním obidvoch LED. 

OFF 
- 3× krátko stlačte tlačítko na prijímači, LED 1 svieti ze-

lená a LED 2 svieti červená. 
- 2× stlačte zvolené tlačítko (tlačítka) vysielača. 
- Správnosť zápisu je indikovaná súčasným zeleným za-

blikaním obidvoch LED. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Technická data /  
Technical data 

P8 R D I , P8 R D I/LED 

Napájení / Power supply: 230 V ±10 % 50 Hz 

Spínaný výkon /  
Switching power: 
 

 

P8 R D I: 
15 až / to 200 (*) W odporová 
zátěž klasické žárovky, síťové 
halogeny / classic lights, halo-
gen lamps (podle obr. 1a / ac-
cording to Fig. 1a), 

25 až / to 200 (*) W odporová 
zátěž klasické žárovky, síťové 
halogeny / classic lights, 
halogen lamps (podle obr. 1b / 
according to Fig. 1b), 

40 až / to 200 (*) VA halogeno-
vé žárovky s elektronickým 
transformátorem / halogen 
lamps with electronic trans-
former 

P8 R D I/LED: 
3 až / to 40 VA stmívatelné LED 
žárovky nebo kompaktní zářiv-
ky / dimmable LED lamps or 
compact fluorescent lamps 
(podle obr. 1a /  
according to Fig. 1a) 

Spínací prvek /  
Switching element: 

tranzistor, sestupná hrana / 
transistor, falling edge (RC) 

Stupeň krytí / Protection: 
IP 20 podle / according to ČSN 
EN 60529 

Provozní teplota /  
Operating temperature: 

 

-20  + 55 °C  
 

Hmotnost / Weight: 45 g 

Připojovací vodiče / 
Connecting wires: 

0,5 mm
2
 / 80 mm 

Provozní kmitočet / 
Frequency: 

868,3 MHz 

Dosah / Range: 
150 m ve volném prostoru /  
in open space 

Počet kódů /  
Number of codes: 

2
24

 

Počet kódů v paměti /  
Codes in memory: 

max. 32 

(*) Při teplotě okolí nad 40 °C maximální výkon klesá o 
3,3 W / °C. / Maximal output derates by 3.3 W / °C at 
temperatures above 40 °C. 
(**) U dvoudrátového připojení podle obr. 1b je maximální 
dosažitelný výstupní výkon omezen v závislosti na 
velikosti zátěže. / When two-wire connection (according to 
Fig. 1b) is used the maximum achievable output power is 
reduced according to the load size. 
Na zařízení není dovoleno provádět dodatečné technické 
úpravy! / It is forbiden to do any technical modifikations on 
the device! 
Přijímač nelze použít jako bezpečnostní stop tlačítko! / 
It is impossible to use this receiver as a safety stop button! 
 
Zařízení lze provozovat na základě aktuálního VO–R/10/. 
(viz www.ctu.cz) a za podmínek v něm uvedených. 

 
 
 
 

 

Obr. 1a, Fig. 1a Obr. 1b, Fig. 1b 

 

Prohlášení o shodě 
 
Výrobce: ENIKA.CZ  s. r. o. 
 190 00  PRAHA 9,  Pod Harfou 933/86 
 IČO: 28218167 
 

tímto prohlašuje, že výrobek 
 

typové označení: P8 R D I  (3299-13508) 
 P8 R D I/LED  (3299-13518) 
 
specifikace: --- 
druh výrobku: vestavný přijímač se stmívačem 
 
frekvence: 868,3 MHz 
citlivost: -110 dBm 
 

- je ve shodě se základními požadavky NV 426/2000 Sb. v platném 
znění a s NV 481/2012 Sb. v platném znění 

- odpovídá základním požadavkům a dalším ustanovením evropské di-
rektivy 1999/5/ES (R&TTE) (Směrnice o radiových zařízeních a tele-
komunikačních koncových zařízeních a vzájemném uznávání jejich 
shody) ) a evropské direktivy 2011/65/EU (RoHS) 

- splňuje požadavky těchto norem a předpisů: 
 
rádiové parametry, EMC:  ČSN ETSI EN 300220-1 V2.1.1:2006 
 ČSN ETSI EN 300220-2 V2.1.1:2006 
 EN 301 489-1 V1.5.1:04 
 VO-R/10/09.2012-11 
elektrická bezpečnost:  ČSN EN 60 669-2-1 ed.3:05 
 ČSN EN 60 669-1 ed.2:03 
 
Toto prohlášení je vydáno na výhradní odpovědnost výrobce. 
 

                                                                         

 

 
V Nové Pace dne 22.05.2014 ing. Vladimír Militký,  
 řízení sytému jakosti 

 

http://www.enika.cz/


B) Zápis vysielača do pamäte prijímača v špeciálnych 
funkciách  

TIMER  
- 1× dlho (>0,5 s) a stlačte tlačítko na prijímači, LED 1 

pomaly zelená bliká, LED 2 zelená svieti.  
- 2× stlačte zvolené tlačítko (tlačítka) vysielača. Odme-

riavanie času je indikované zrýchleným zeleným blika-
ním LED 2.  

- Odmeriavanie času ukončite stlačením tlačítka na pri-
jímači.  

- Správnosť zápisu je indikovaná súčasným zeleným za-
blikaním obidvoch LED. 

TIMER  /OFF 
- 1× dlho (>0,5 s) a 1× krátko stlačte tlačítko na prijímači, 

LED 1 pomaly bliká zelená, LED 2 zelená a červená 
bliká. 

- 2× stlačte zvolené tlačítko (tlačítka) vysielača. Odme-
riavanie času je indikované zrýchleným zeleným blika-
ním LED 2.  

- Odmeriavanie času ukončite stlačením tlačítka na pri-
jímači.  

- Správnosť zápisu je indikovaná súčasným zeleným za-
blikaním obidvoch LED. 

LEVEL 
- 1× dlho (>0,5 s) a 2× krátko stlačte tlačítko na prijímači 

- indikované červeným a zeleným blikaním 
obidvochLED. 

- 2× stlačte zvolené tlačítko (tlačítka) vysielača. POZOR, 
vysielač už musí byť zapísaný v jednej z funkcií DIMM, 
ON alebo TIMER – indikované zrýchleným červeným 
blikaním obidvochLED.  

- Dlhými stlačeniami rovnakého tlačítka (tlačítok) vysie-
lača nastavte požadovanú úroveň jasu pripojených 
svietidiel. 

- Krátkym stlačením tlačítka na prijímači uložte nasta-
venú úroveň do pamäte prijímača – indikované súčas-
ným zeleným zablikaním obidvoch LED. 

Poznámka:  
Dlhým stlačením tlačítka na prijímači sa je možné z reži-
mu nastavovania požadovanej úrovne vrátiť bez zmeny v 

nastavení do prevádzkového režimu. 

RETR 
- 1× dlho (>0,5 s) a 2× krátko (3× v prípade, že je 

v pamäti už naprogramovaný nejaký vysielač v inej 
funkcii) stlače tlačítko na prijímači - indikované zeleným 
blikaním LED 1. 

- 2× stlačte zvolené tlačítko (tlačítka) vysielača. 
- Správnosť zápisu je indikovaná súčasným zeleným za-

blikaním obidvoch LED. 

C) Vymazanie jedného vysielača zapísaného vo funk-
ciách DIMM, ON, OFF, TIMER a TIMER/OFF  

- 4× krátko stlačte tlačítko na prijímači, LED 1 svieti čer-
vená, LED 2 zhasne.  

- 2× stlačte vybrané tlačítko (tlačítka) vysielača. 
- Správnosť vymazania je indikovaná súčasným zeleným 

zablikaním obidvoch LED. 

Poznámka: 
Funkcia je prístupná až po naprogramovaní aspoň jedné-
ho vysielača vo funkciách DIMM, ON, OFF alebo TIMER. 

D) Vymazanie jedného vysielača zapísaného vo funk-
cii RETR  

- 1× dlho (>0,5 s) a 3× krátko (4× v prípade, že je 
v pamäti už naprogramovaný nejaký vysielač v jinej 
funkcii než je RETR) stlačte tlačítko na prijímači, LED 1 
červená bliká, LED 2 zhasne. 

- 2× stlačte vybrané tlačítko (tlačítka) vysielača. 

Poznámka: 
Funkcia je prístupná až po naprogramovaní aspoň jedné-
ho vysielača vo funkcii RETR. 

E) Vymazanie všetkých vysielačov  
- Dlho (>10s) stlačte tlačítko na prijímači.  
- Vymazanie všetkých vysielačov je indikované súčas-

ným pomalým zeleným zablikaním obidvoch LED a ná-
sledným trvalým červeným svitom obidvoch LED (indi-
kácia prázdnej pamäte prijímača). 

Poznámka:  
Ak nedôjde behom programovania alebo mazania behom 
tridsiatich sekúnd k zápisu kódu alebo k posunu do ďal-
šieho stavu, prijímač sa automaticky vráti do prevádzko-

vého režimu. 

Striedavé blikanie LED 1 a LED 2  chybové hlásenie 
(napr. zapisovaný kód je už v pamäti prijímača zapísaný 
alebo, v prípade mazania, mazaný kód v pamäti nie je). 
 

DIAĽKOVÁ SPRÁVA 

Ručné programovanie kódov vysielačov, funkcií a para-
metrov je možné u prístrojov systému POSEIDON

®
 na-

hradiť diaľkovou správou pomocou SW POSEIDON
®
 

Asistent a vysielača P8 TR USB.  Diaľkovou správou je 
možné nastavovať aj ďalšie inak neprístupné funkcie a 
parametre: 
- Zákaz (povolenie) ručného programovania a mazania 

vysielačov. 

- Zamknutie zvolených vysielačov v pamäti prijímača 
proti vymazaniu. 

- Nastavenie až 3 prístrojov vo funkcii RETR pre jeden 
vysielač. 

- Zákaz (povolenie) vyhľadávacieho režimu. 

Z výroby je prijímač nastavený do stavu tzv. časovo ob-
medzeného vyhľadávania, kedy sa je možné s prijíma-
čom, ktorý sa pomocou diaľkovej správy pripojuje prvý 
krát, spojiť iba behom prvých piatich minút po pripojení 
prijímača k napájaciemu napätiu. Pre časovo neobmed-
zené vyhľadávanie (! je zneužiteľné k neoprávnenému 
prístupu k diaľkovej správe !) je treba pred pripojením pri-
jímača k napájaciemu napätiu stlačiť a držať tlačítko na 
prijímači do doby, než zmenu nastavenia prijímač ohlási 
tromi súčasnými červenými bliknutiami LED 1 a LED 2. 
Podobne sa postupuje pri návrate k nastaveniu časovo 
obmedzeného vyhľadávania, ktoré je ale signalizované 
iba jedným prebliknutím.  
Ako je vyhľadávanie u prijímača nastavené je možné 
zistiť behom pripojenia prijímača k napájaciemu napätiu. 
Tri prebliknutia LED 1 a LED 2 signalizujú neobmedzené 
vyhľadávanie, jedno prebliknutie znamená časovo ob-
medzené vyhľadávanie, žiadne prebliknutie znamená, že 
je vyhľadávavanie zakázané. 

OBNOVENIE TOVÁRNEHO NASTAVENIA 

Pokiaľ je treba zrušiť všetky nastavenia funkcií a parame-
trov, je možné sa vrátiť do pôvodného továrneho nasta-
venia:  
- Stlačte a držte tlačítko na prijímači behom pripojenia 

prijímača k napájaciemu napätiu do doby, než sa čer-
vené rozsvietia obidve LED (asi 10 s). 

- Behom svitu týchto LED (asi 3 s) tlačítko uvolnite a 
znova krátko stlačte. 

- Obnovenie továrneho nastavenia je signalizované 
súčasným zeleným zablikaním obidvoch LED s násled-
ným trvalým červeným svitom týchto LED. 

Upozornenie: 
Pri obnovení továrneho nastavenia dôjde zároveň k vy-
mazaniu všetkých naprogramovaných kódov z pamäte 
prijímača!!! 

Bližšie informácie nájdete na www.enika.cz/cz/instalacni-
elektronika/bezdratove-ovladani---poseidon-868mhz. 
 
ENIKA.CZ s.r.o. týmto prehlasuje, že tento P8 R D I, 
P8 R D I/LED je v zhode so základnými požiadavkami a 
ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 1999/5/ES. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 


